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C*est une conscicnce pure qui nous fait U na para coscienza'ci fa guftare tut- 
jgoutcr tous lcs bicns d’ une vie heu- ti i vbem «Γ una fclicc , c pacifica vi- 
Vcujc, & tranquille, &  xjui noasfair ia  , t d  fa  icorgere la morte con una 
toivifager la  more nvec jn c  noble as- jiobile intrepidezza , »
> W f.C F e n J a  d / v e r s t s  d 'u n  a n o n y m e  p .  i„

(
jfc QteAiiS ilg u ; i*s i · '  ̂ tuftpj»*! 4

s· buott ioscienza e l premio della ch’ ella lo govern i,  ma cb^ ha impara· 
vMia esperienza . Esami- to a conoscersi esaminando e i princip) 

nando con diligfcnzanoi stessi , e gli ef- delle sue azion i, e gli effetti ch ’ elle 
(citi delle jnostre azioni veniamo a di- promovono.
Sfitrnere se abbfamo eontribuito agli al· Quanti strani pregiudizj, quame fal- 
V iq u d lo c b e  c’ imponevano i vincoli se nozioni, quanti ingiusti motivi non 
s«ciaii, H doyere , e la ragione. saifcbbero da noi rim ossi, se ne aves^i-

Seabbiam o adeifapitc a quefti obbli- mo acquistata questa perizia J 
rissorge in noi un grato sentimento Uno per istimarsi non ha che a vede- 

^sicureiza che c’innalza, e nella ftim? ie il conro ch? g li alrri fanno di lui . 
*^abbiarno.i?pirataagli altri fi errige Per conoscere's’ egli e utfle non ha che 
‘M im a che'sewianv} di rto’i stessi. Be. a tener ragione dei beni g ie  ha fatto . 
**£210 cbe ciprocura -la onefth , e di cui uniforrtie contentez7.a di coloro coi 
^pfossiii-mo c£>n amj^izione godere, poi- .quali.vi.ve ; le lodi che gliene vengono ; 
^  la rAepfnpensa onorata di un i[l pretpiodi uqa stima costante ch’ eifi

■

I

safirffgj. ci accoir g li Gonferiscono'sono le prove ive i teltir 
i !  *ile ;r b  r jiiios^rt ti“v inonj ch’ egli ha bene operato . ,

■V &ato.per.M*oenioveh€ non fi abban- C h i tieiie conto di se , e degli altri 
^ ad una cieca abitudine , ηέ lalcia vive in quel mezzo in cui ii Filosofo dis-



‘ che \ ά 'ύ  virth. L ’ uomo che non n . see ; machi Γ ha cattiva segue ii destine 
cu ard a ih e  * se, che non soddisfa ch'e ' quelle piante che avendo deformat* 
t ile  sue passion»"".alle>ue voluttU,aisibi j a  radice cadono alsuolosguernitc c de- 
earned riesce vizToso. Perder d i 'v t ik  *serte, senza pihsperanza i i  n levam £ 
ta i suoi siftiili e lo stesso che non riieite* ' Per essere sfimaBile bts^ns ayerii 
re a. calcolo le r iv e , e i luoghi per cui si meritato i suffragj dei suoi s iW i . Pet 
.viassia* Nonsi fa il cammino che ci ottenerli convien essere virtuoso . Pek’

- si avea proposto. e s’ incontra spesso il essere tal<* non convien mai trascurara.

£ * « * .  . . « r in aril seT atT ^ lTra,gli.oggetti innjmerevoli in cui c’ impresse la rostra cortdotta · 5  eg ^ 
Γ upmo.esiste , e fespira nessuno gli έ formato dai sensi di approvazione ,  «» 
pih proprio, piii vicino , e pihcapacea contentezza, di credito, di amicizi » 
risponderealle suebrame quantoluomo che ci hanno uniformcmentc manife- 
medesinio Bisogna per6 mettersi in con- stato gli a ltri, rissorge in nw la huona 
certo con csso. Non ci si mette che coscienza , che siccome dicevano gli 
colla pratica delle virtu . Esse sono tan- Sto ici, ella al saggio, co *e  ej»ia» a 
te resole checonbinano le nostre azio- M inerva, impenetrable ad ogmdolpo, 
pi con quello, che i nostri simili hanno che l’avversa fortuna gli scagl» adtOsso. 

« ragione , c diritto di efigere da noi.
u  C h i  g l i  p e r t u r b a ,  ch i g li  4 a«n egfcU .? ' " ------ L-L ' at2&

chi gli oppricne έ fuor di traccia .Presto *ettrtbilit* .
gli iopravveniranno 1c com cgi'cn« (lc ^  ^  ^  ^   ̂ λ
suoi traviamenti. J-a disistima, ι οαιο, .
1,  vendeualo Pun,r.-.nno. SaA  infctice una volfca letto avertn d la
« r c h i  non iv e t J  vplnto far mo della ii Re della T n p J . i u ,  ogydl
sua rafiione. Ella soffocata sovente dal. pativa de calU'insnlle d ita , eo e
lc passiooi, daj 1’illeci.i imeressi, M *  tori o A  forti cui la medicma non

r i p - v a « a v i d i , J n ^ ,  ^ ^ Z T ' s m a s i  ,  con -ok*

C o n d in o n e  ,  o lt r t  di ogm  a i t r a ,  n u -  >* “ “ ------------------------   m

w r a .t  d u p ra ia la n a io « fo in .U o n io  nir mtno, *  d,t«  con v o «  t e · ,
della coicitnza Pc- d a r #  uro WBdo c o « « « o  lo ia«ri«*o»n o .™ ah

»cl1e ί ν ν ί η ί ώ . Cl>i t  ha boona i  flmi- vcta t a a i i ,  Λ »  * -  Λ
Sta qotttepianteiigogltoficfccnonpie. sventore n  a i t i n  s t tu g jt ic « 
janp-cbca lam iallakuiera che le cotpi- yassioac,  *" ^

Poco innanzi era comparsonella bot· 
tega un tnuero tutto ratratto nella per- 

iona, chiederdo con tin filo di anitna 
Che gli res.tava ,ia  limosina . Ognuno si 
iffrct^ d i soccorerlo, eccettuatocl surif- 
feiit.Tcompassive, che non si mosse a 

t da rg’i m/obpio.
iid im anda seuntal uomo pronto a 

«venire per t calli che patiscono sulle 
■dir* gli uomini della Trapoban* sia 

tegli, o n6 sensibile ? r
Chi fa le vi te di struggersi p?r 1’om- 

bra, ride sovente alio straccio del corpo.

fa Delle Donne.
La natura ha fornite le donne d* im- 

maiinazOne, di spirito ,di grazia, e ha 
riievato in esse questi vantaggj as’giun- 
gendovi i trara d,el volto 3 la elegante 
vistositb delle form e, e certa penetrante 
aru di amabilitk per pyi riescono seni- 
Vre pi'igradite.

C h  uomini che come sono avversi a
certe dipendenze , cos'i sonodisposti di
5emprepi6 inch«narsi ad alcune altrc ,

oSilagnano che le donne non coltivino i
Pre§)> di cui le ha imprezziosite la na
tura .

Ma chi ha giammal impedite alle 
oonne d’ istruirsi t Al contrariocsse ve:i- 
g°no invitate tutto il di a farlo. dot- 
lr»ne le piij austere sono state a bella 
P°staaggrazia^e , e inge.ntilite, per per- 
ŝ adcre alle donne di appararle.

Non έ egli guari che il pib gentil F i. 
°sofod» Francia, diflottee nel silenzio

de bosche tti dettd lezloh; leggiadre cfi 
: fia a unadam a, echeun altro rni. 

rito gentile d’Italia pose, con lina «kf.r. 
stria inimitabile, a Minerva M cinto di 
Venere, per i«dorare le veirita e le ce- 
gnizioni dotte che intendeva di propa
gate nel bel se,«so.

Ma s  ̂ le donne da per se stesse si 
eleggono di non voler saper nulla· se 
una certa leggerezza impedisce loro di 
applicarsi; se la cura della propria bcl- 
lezra loro fa disprezzareogni alfra; se un 
gusto Ί ΐverso da quello che arricchisce 
k>spirito fa che preferiscano le cogni- 
zioni de’ nastri delle cuffie * se per 
altri capriccj si rifiutano a ogni ρίά se- 
lio  esercizio, non si ptitria sospettare 
che per avere esse appunto di molt» 
vantaggj, abbiano pursortito questi di· 
fetti , per impedire ch’ elle non fossero 
tutto, in una scena ,  in cui la na- 
iUfa anche agli uomini doveva riserba- 
re qualche cosa di proprio ?

G li uomini si querclano di ci^che 
doverebbe soddisfarli. Se le donne, lc 
troppo amabili donne, gli dominano per 
tanti m otivi, si compiacino di ave*’  pur 
essi quaiche vantaggio che a quelle 
tnanca ·

Dallo stesso colti;simo giovineche ci 
fuspedita la sraduzionc di uno squarcio 
de piu bei che si abbia Tacito , e che 
noi abbiamo r.’portato ncMa gazzctta 
del N . X. ci venne pur spedito il sc- 
euentc squarcio della Piscatoria dr Sam·

»4·
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OtaZjro IatiA£v>;itf|tt0ftte G»latea dal
prefatto giovine tradptfa. in versi Ita
lian !. L a  dificoltfc. di cotaU traduzioni 
e confessata da tutti i sacerdoti delle 
inuse v ed έ p^portubo assai, ci6 die 
Bella leitera di accpmpagnamento■ «-il 
traduttore gentile rap porta, come cosa 
•che gli fu detta un tratto dall’ am^bile' 
, lJoeta i\^ o : Jacopo Hi ft or el li su di tal 
proposito ,

A  fronte pero di una tale oflervazio- 
n e , la^prova e riuscita a bene poiche 
ne versi italiani vi sicontengono tutti i 
sensi del testo, e v i  e pure quella mos- 
sa animata che rappr^s.enta cosi poetica- 
rnente ai Iettcri,ci6 che lo stile di Sanna* 
%aro sa colorire.

L a ristretezzavlelibglio non ci per- 
mette di porvi il testolatino, ma quan- 
do i versi italiani piaceranno £ inutile ψη 
tal confronto;corne non giova conoscer 
la sorgentequando le acque correnti gift 
soddisfano il desip di diserarsi —

Ner convertit ut interpres , sed sett-
ten ti is iisdem. Cicer.** * %

Ιο y’ indirizzo,mio dolce amico al* 
quanti versi , e frittemi buon viso che 
cssi non soho gik miei. Sono questi*j3 
traduzione della tirza Pifcatoria di San- 
naT̂ aroy intitolata Galatea. L ’ eccellen 
za dell’originale rrri vi- farii certamente* 
acre, e direi quasi prevenuto c'cnlore 
de'la.mia traduzxjne. perche mal si pa- 
tvfee vedere .accoppiata’ una beilissirpa, 
ie-mmina id un brutto maichio , evl una 
-erba vilissima ad unavrosa . /Non.fa rt)e- 
*s*ieri>d*f j*ijsiccome jJL Sanaa^aro singo -

y
•i o L 'infelice L t c o n e a l l o t  Che d* orta · 

larmenre rabbelli le n,use Ita! lane. daf E SfolsorandoLucifero sen v e n n ^ r f ,
.cenci del quattrocento , e com’ egli f a  Pei Uti intorno tacite . j j  purpureo lu m e . ,
« d i e  la n n c  le t . c r e  W -e m c  specch io  di Sta./po a  . a l i . a r  a a r a  non V  od« E d  . l o u r  tin  P

virgiliana elegan/a Baslerkdirvi chp Silenziohail n«are,e pel tranqui 0 1  
-uoode piubegli ingegnid ’ italic il Contf Voigonlestellesonnachiosi 1 umi ·. pp 

Jacopo Pittorellt, mi diiT;* un tratto, che Io  tipi * m isero! ! °  s°l lung i an\e. I AJ^rti jfpoftem i ■> Proverbj e Sentence
egli stimava piu malagevole ;mpresa la Mentre .'terando νδ, dag;i occ 1 1 s nn J/Iorali«

’ traduzione delle piscatorie di Sh cero * Caccioin bando mai fempre,eppur te n

che quelle della buccolica di V'trgillo . ^ura non mor_ « Polibota Vuoi tu sapere quale ίο mi si a; ponni

Io vi ho indirizzato g.orni f* un fag- ^  I .  la fi.lia un tempo olaconiorte mente a quegli con cui mi accompa.
gi» d. ;>aduZK*re d, T W i * , c sicdotrfe *  , me ^  j f l ,Mn,unque gno... II sole soffre qualche volta che le
j l  voftro giudiiio  non mi e parutodisfa- n fco lm op ett^e  Ti albeggiant; m«mme * nuvole lo accostino, ma il piu spesso se

‘ . * le allontana e le dilegua -  La seppia m-

„ tinge del suo inchiostro qasi che la ma- 
Dopo aver cercata ogm mamerai per ·&η0.,. j  negri bestemmiano il sole 

rendere condiscendente Galatea al di lui ^  sono anneriti; g,U A ’ bm6 fanno 

amore , cosi prorompe . stesso contro la luce perche non han-
. . no pupille che possano soffrire i di lei

Jartfaxo me me cx illo deputtere in undas , rt(iori... L»invidia si cuoce alia vista
· ec’ del merit0 9 perche non potendolo ag-

‘ - ,  1 j ,  piunsere vorebbe almeno poterlo di-
;  , . . g i^ i l  furor m addita g J . ^  fortezza si acqu ista : la

,.G ia  mi consiglia da q-iest alto sa ŝo gg ^  la bellezza si perdono
Precipitar ncll’onde . Vui pietose N i | uand’ si ra forza di guadagnarle -  Le 
Ninfe del mar sonante , mi prestate q ^  amministrati Governu
1  rr.nqnilloe dolce voi il m o n a l e  affanno l e »  ^  ,e  [c , e de> r a g n l . i m p a » ia o o  i  

E del itwo sen , tutte le crude damme Ucerate e svelte dai
Tutte ammorzar, a vci che lece, or piac- y n cieco non giudica dei
Tempo verr^ che di Ca jeta jl curvc (c · ^ ^  glUdica assai bene del peso :
Luo fuggendo ovver lafciati gh a ; piova spesso per non ir.gannarsi la bre-
Porti d. Cuma,.quiv. g.iunto ^ t  ?ocj g V al y d e r  molto ... L ’uo-
Dall’alta poppa.conansante lena  ̂ m ni i 02ere^ simile all’ uccelio che tie-
l\ pilota gridando v andri compngni ^  . aQgni ScQSSa ti

A destr? a destra, le d,srre onde io so e tj lascia rn mafio una piuma - -
Volopte amici a destra : di Licone _ n ^ ' U che vuole persuadere non ha
Fuggiam gli.scogljperla  morte in fam i. Q . . , ;S. . , „ ; nnI

D\ tai quercle I’aura sorda cmpiea , 
v t  tai vuoti defir nutriva in petto.j

 ^------------------Jparutodisfa
vorevole , cosi m accinsi alia continua* 
zionedi csso,e voi io avrete in altro'mo. 
mcnto. Intanto eccovj la mia trad.uzip* 
n r , e fattene ;l piacer vofito .

II vostro anico
6. P.

I
L ’ autore apre cosi Id sua scena ·

Forte L i con vacuofcssus const derat antro CC

Nel cavo speco discioglie in cim ?. ·■
Merge!It·ια rid nte , il sottopos^p 
Ampio mare vagheggiaj egro, affannalo 
Ltcone il pescator seciea :ei mentre 
\ domestici seni, e le pescose 
Acque i compagfnr, con facelle intorno 
Scorrendo vanno , o che da lunge il If to 
Le linee re ti, e imprigionati i pesci!
Traggon, ei solo, sospiroso carme 
Va meditando per Ί oscura notte .
O crudel Galatea i T e  nulla i doni 
Nulla te dunqu*e te ammollir !e preci ? 
Dilperse ai vonti ho le paroie invana 
Bd i fallevol flmii a’scogli incontro 
Invano io fransi: osserva,tace 
Tutto il creato. La balenaenormer «V

Quee,li enc vuviv
u n to  a scielgere le p iiH o m .a g .o n . 
quanto a conoscere con ch. parla -v

1
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*Z,q\\\ SOno molti, pothi sono gli Omeri ··« Adi j j .  dei to';
I  cattivi critici assomigliano all’ Ellera Un Corriere Turco ,  che da r$ 
<che per se flare non ρ μ ό , e si abbarbica "giorni manca daCoftantinopoIi, r  cht 
alle belle piantc per sostenersi, e innal- tuttora trovafi in Lazzaretto,  porta 
Zarsi — L a mprile deve essere u n i per f  inpalzamento di S. E . fi/fuflafA Efen. 
tutte le condizioni]«Tldoverede’ picColi, Λ  Co%ftjani Miniftro della Sublime 
e il dovere de’ grandi sono come due Porta preffo la noftra Rcpubblica , 
circoli conccntrici che tutti e due hanno al grado di Ifpalher Efendifsi cioi 
i  medefimi raggi —  capo de’ Spkhi. L  Illuftrifsimo Gear-
^ gi o S ilivergo Dragomano dej prelo· 

N otice Interne <hto "foggetro fu in rincampenfa ‘de
Adi 9. Giugno 'fuoi (ervigj v  e in premio de’ fingo

Abbiamo il piacere di annunziare lari suoi meriti promosso a Console 
che S. E . Patrona Seremet Bey fu in- Generate Ottomano preffo la n oftra 
nalzato dal suo Sovrano al grado di Republica.
Capitana B e y .

Adi i0 · Adi 14 . detto.
I  soldati del Vafcello Angicwrt, clie I  Proveditori alia Sanaa refero pu· 

guarnivano la Fortezza Vecchia, s'int· blica una rifpettabile Lettera dei 7· 
barcarono nel proprio bordo. corrente, icritta d il Principe al det-

Lo fteffo giorno tt Magiftrato alia to magiflrato per coafortare, ed ani- 
Sanitk rese noto ad intelligenza co- mare gli utili ftudj dell EgregioCol- 
mune il Codice del MedicoCollegio, legio Medico. Si contempli in q u f' 
e ae ordinfc l’ esecuzione. prszioso monument" , q-ianto il

Adi 1 1 . detto * Filofofc principe, apprezzi φΐβϊΐο
Due FregateTurche del!a divifione nuovo IflitutQ-

di ,S. E . Capitana*Bey, che fi trova- -
vano da molto Vempo ip quefto por- Generi introdotti dai 8. Giugno
to , fciolfero per Coftantinopoli , ef- * fino al giorno d oggi.
Cendo ftate rimpiazzate 'dalle due ul- Formento Moggia · » *9
iiiaamente giunte , 0 * . Aglio Mig,

Adi €2. detto "  Formaglio Libre ■ ·  - ·  55°°
L ’ Inglese Kuter couiandato dal Ga- Formeitone Moggia * · 7°

pitano Nortain pfoveniente da Malta Stocofisso lib. - * * - 1 * i ° ° °
per girni 7 ., port6 de’ difpacpf a ςο- Acqua-Vita Barile t . ·  ' γ
:efto Comandante Signor Reys · Vino Barile · · ·  a%J

<* t*

' iw lla  FubUici Stainperia di Corfu, C»JI ftrm ifitm t.


